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108 Esperanza prolongada –Miércoles
 Vivimos en una sociedad de “Lo quiero ya, ahora”.
We live in a “I want it now” society.  

Cuando comemos, queremos hacerlo ya. 

When we eat, we want it now.  

Queremos entrar al restaurante y que nos sirvan la comida caliente y lista para comer.
We want to walk into a restaurant and they hand us the food, hot and ready to eat.  

Cuando jugamos, queremos jugar ahora mismo, ya.   

When we play, we want to play now.  

Necesitamos ser sanados por ser tan impacientes.
When we need healing for such impatience.  

Tengo dolor de cabeza. Denme una píldora que me alivie ya.
 I have a headache.  Give me a pill that will take my headache away right now.  

La Internet es un  recurso increíble que nos brinda información ya.
The Internet is an incredible device for bringing us information now. 

Información que pudimos haber esperado dos o tres semanas para aprender,
Information that we may have had to wait 2 or 3 weeks or months to learn…, 
la podemos tener casi instantáneamente. 

we can have it almost instantly.  

En esta era hay mucho que está disponible para nosotros ya, ahora. 
In this age there is so much that is available to us right now.  

Pero hagamos un contraste de esto con la verdad acerca del cielo.   

But let’s contrast this with a truth about heaven.  

Mira, no hemos ido al cielo todavía.
You see, we haven’t gone to heaven yet.

Tenemos que vivir esta vida primero.
We have to live this life first.  

El Cielo es un reino futuro donde iremos después de la muerte para estar con el Señor para siempre. 

Heaven is a future kingdom where we will go after death to be with the Lord forever.  

Es verdad que hay un aspecto de “Ya, ahora mismo” acerca del reino.
It is true there is a “right now’ aspect of that kingdom.  

Tan pronto como nacemos de nuevo, somos conectados al reino de Dios. 

As soon as we are born again we are connected to the kingdom of God.  

Somos capaces de pedir nuestra herencia de justicia, paz y gozo.  

We are able to call on our inheritance of righteousness, peace and joy, 

Pero hay muchas cosas que no tendremos hasta que dejemos esta vida atrás.
but there are many things we will not have until we leave this life behind. 

Un eterno placer nos espera por delante. 

An eternal pleasure is ahead of us yet.  

Aun así, mucha gente tiene la idea de quererlo todo ya.  

So many people though want everything now.  

No están dispuestos a esperar.
They are not willing to wait.  

Las Escrituras hablan sobre este tema. Escucha Proverbios capítulo 13 verso 12.
The scripture talks about this subject.  Listen to Proverbs chapter 13 verse 12. 

Nos dice que la esperanza frustrada, aflige al corazón,  

It tells us that hope deferred makes the heart sick, 
Mas el deseo cumplido es árbol de vida.
but when the desire comes, it is the tree of life.  

En este caso, todas las traducciones usan palabras muy parecidas. 

This is the case where all the translations use basically the same words.  

Dice que la esperanza que se prolonga, es tormento al corazón.  

It says hope deferred makes the heart sick.  

En otras palabras, algo que estás esperando, se ha  detenido,
In other words, something that you are hoping for has been detained, 

y causa un vacío en tu corazón, un anhelo dentro de tu corazón, tormento en tu corazón.   

and causes emptiness in your heart, longing in your heart, sickness in your heart.  

Hay un tormento bueno relacionado al corazón cristiano.  

There is a good sickness associated with the Christian heart.  

Hoy hablaremos de la esperanza cristiana:   

Today we are going to be talking about the Christian hope.

Es una esperanza bendita. Es un anhelo bueno, es un deseo intenso que es positivo.
It is a blessed hope.  It is a good longing, a good yearning.  

No es una cosa mala, porque la escritura también nos dice,
It is not a bad thing, because the scripture also tells us, 
Cuando el deseo es cumplido, es un árbol de vida. 

“When the desire comes, it is a tree of life.”  

¿Cuál es el árbol de vida? ¿Cuál es el deseo?
What is the tree of life?  What is the desire?  

¿Quién es el deseo de todas las naciones? 

Who is the desire of all the nations?  
Jesús es el deseo de todas las naciones.
Jesus is the desire of all the nations.  

¿Quien es el árbol de vida?  Jesús es el árbol de vida,
Who is the tree of life?  Jesus is the tree of life.  

Si comemos de Jesús, si comemos del fruto del árbol de la vida, 
If we eat of Jesus, if we eat of the fruit of the tree of life, 
ahí hay vida y hay gozo.
there is life and there is joy.  

¿Quién es la vida?  Jesús es la vida.   

Who is life?  Jesus is life.  

¿Quién es el gozo? Jesús es el gozo. 

Who is joy? Jesus is joy.  

Decimos que Jesús ya ha venido a nosotros.
We say that Jesus has already come to us. 

Es verdad, Él ha venido a nosotros.
That is true. He has come to us.  

Ya tenemos gozo en Cristo,
We already have joy in Christ, 
pero lo más maravilloso en las Escrituras es que tenemos un gozo interminable.  

but the wonderful thing in the scripture is that we have unending joy.  

este es un gozo que va creciendo. Es una luz resplandeciente.   

It is an ever-increasing joy.  It is a brightening light.  

Se hace más y más brillante mientras amanece la estrella de la mañana en nuestros corazones. 

It is getting brighter and brighter as the daystar rises in our hearts.  

La luz y la vida de Cristo resplandecen cada vez más. 

The light and life of Christ are growing brighter and brighter.  

Porque Jesús dijo que él está siempre con nosotros y que nunca nos dejará.
Because Jesus said he is always with us and will never leave us, 
tenemos un Jesús instantáneo.
we have an instant Jesus.  

Al instante que alguien le busca,  será salvo así de pronto.  

The instant one calls upon him, he shall be saved just that quickly.  
Tenemos un Jesús instantáneo. 

We have an instant Jesus.

Él nos escucha instantáneamente.  

He hears us instantly.

Sin embargo, también tenemos  al Jesús que vendrá a nosotros  

Yet we also have the Jesus who is coming to us.  

Él está en el futuro. Nos dará más de lo que ahora tenemos.  

He is out in the future.  He will bring us more that we currently have.  

Es un gozo que va  aumentando. La esperanza es el centro de ese gozo que aumenta.  

It is an ever-increasing joy.  Hope is at the center of that ever-increasing joy.  

La esperanza es una parte muy importante de la Fe.  

Hope is a very important part of the faith.  

En Hebreos  capítulo 11 verso1 dice esto:
In Hebrews chapter 11 verse 1, it says this: 
 “Es pues, la fe, la certeza de lo que se espera, la convicción de lo que no se ve”. 

“Faith is being sure of what we hope for, and certain of what we do not see.”  

Otra versión dice, “la Fe es la sustancia de las cosas que se esperan”. 

The King James Version says, “Faith is the substance of things hoped for.”  

Lo que esto significa para mí, es que cuando tenemos hambre espiritual, tenemos esperanza o anhelos espirituales.
What that means to me is, when we have holy hunger, then we have holy hopes.  

Cuando esperamos las cosas que Dios quiere que esperemos.  

When we are hoping for the things that God wants us to hope for, 

Cuando estamos hambrientos de cosas buenas y justas, el Señor nos las brinda. 

when we are hungering for the right things, then the Lord brings them to pass.

Hebreos 6.16 dice que nuestra esperanza es como un ancla en nuestras almas.  

Hebrews 6:16 says we have hope as an anchor of our souls.

es como un barco anclado al fondo del mar.,
That is like a boat, held by dropping an anchor to the bottom of the sea, 
La esperanza en Cristo ancla nuestra alma al cielo y a las promesas bíblicas para hoy.   

Hope in Christ anchors our soul to heaven and to the biblical promises for today. 

Dios honra nuestra esperanza, y lo hará a lo largo de nuestra vida.  

God honors our hopes, and will bring them to pass in our lives.  

Si mantenemos una esperanza constante, obtendremos aquello que esperamos.  

If we maintain consistent hope, we get the things that we hope for.  

En el libro de los Salmos, nos dice que a aquel que se deleite en el Señor. 
In the book of Psalms, it tells us that whoever delights himself in the Lord; 
Dios le concederá los deseos de su corazón.  

God will give him the desires of his heart.
No estamos seguros de cuándo los recibiremos, pero nos llegarán. 

We are not sure when we will receive them, but they will come.  

Es asunto de Dios cumplir nuestros deseos y nuestras esperanzas.
God is in the business of fulfilling our desires and fulfilling our hopes.  

Pero también dice que si nos deleitamos en el Señor,
But it also tells us if we are delighting ourselves in the Lord, 
El nos concederá aun lo que esperamos.
he even gives us our hopes.  

Él nos muestra qué es lo que debemos esperar o desear. Él hace que deseemos cosas rectas y buenas.
He shows us what to hope for.  He makes us hope for the right things.  

De otra manera, podríamos esperar cosas equivocadas como ganancias materiales para nuestro propio placer. 

Otherwise we might hope for the wrong things such as material gain for our selfish pleasure.

Una forma de saber la diferencia entre las dádivas de Dios y los propios placeres, es ésta:

A way to know the difference between the gifts of God and selfish pleasure is this.

nuestros propios placeres nos alejan de Dios. Las dádivas de Dios no.
Selfish pleasures draw you away from God.  God’s gifts don’t.
No queremos nada que Dios no quiera para nosotros.
We don’t want anything that God doesn’t want for us.  

Queremos lo que Él quiere para nosotros porque él es la senda de la vida. 

We want what he wants for us because he is the pathway of life.  

Él sabe la senda que debemos tomar. Gloria a Dios.
He knows the path we should take.  Praise the Lord.  

Hablemos acerca de la esperanza cristiana. 

Let’s talk about the Christian hope.  

En primera de Pedro capítulo 1, escuchen la palabra de Dios.  

1 Peter chapter 1, hear the word of the Lord. 

Bendito sea el Dios y Padre de nuestro Señor Jesucristo,
“All honor to God and Father of our Lord Jesus Christ.  
quien según su gran misericordia, nos ha hecho nacer de nuevo
For it is by his boundless mercy that God has given us the privilege of being born again.  

a una esperanza viva.”
Now we live with a wonderful expectation.”  

Esta gran esperanza es la esperanza del cristiano, y ha sido aplazada.  

This wonderful expectation is the Christian hope, and it is deferred.  

Tenemos algo de esto por ahora y tenemos más que llegará.  

We have some of it now and we have more to come.  

Amigos, hay una mayor revelación de esto.
Folks, there is a greater revelation of this.  

Continuemos. “nos ha hecho nacer de nuevo a una esperanza viva, mediante la resurrección de Jesucristo de entre los muertos,
Continuing on, “We live with this expectation because Jesus Christ rose again, 
para obtener una herencia incorruptible, inmaculada, y que no se marchitará, reservada en los cielos para vosotros.”
for Christ has reserved a priceless inheritance for his children.”

Hasta ahora hemos recibido algún interés de esa herencia. 

So far we have received some interest on that inheritance.  

Es bueno ser cristiano. 

It is good to be a Christian.  

Hay beneficios poderosos e inmediatos de nuestra comunión con Jesucristo, 
There are powerful and immediate benefits from a relationship with Jesus Christ, 

pero hay una plena herencia que todavía está por venir,  donde recibiremos todo.  

but there is a full inheritance to come where we will get all of it.  

Dice que Dios tiene reservada una preciosa herencia para sus hijos. 

It says that God has reserved a priceless inheritance for his children.  

No le pueden tocar el cambio ni la decadencia
It is beyond the reach of change and decay.  

 “Y Dios en su infinito poder te protegerá hasta que recibas esta salvación”  

“And God in his mighty power will protect you until you receive this salvation, 
porque estás confiando en Él.  

because you are trusting in him.  

esto será revelado en el último día para que todos lo vean.   

It will be revealed on the last day for all to see, 

Así que gócense verdaderamente. Tenemos un grande gozo por delante.    

so be truly glad.  There is a wonderful joy ahead, 
 “Consideremos  que es necesario soportar  muchas pruebas por ahora”.
even though it is necessary for you to endure many trials for a while.”

Pedro habla sobre lo mismo que el escritor de Proverbios está hablando.
Peter is talking about the same thing the writer of Proverbs is talking about.  

El escritor de Proverbios dice: “La esperanza que se prolonga es tormento al corazón”.
The writer of Proverbs says, “Hope deferred makes the heart sick.”  

Existen algunos dones y provisiones en este mundo que aun no hemos recibido,   

There are some gifts and provisions in this world that we have not received yet.  

Hay algunos beneficios que aun no son nuestros,
There are some benefits that simply aren’t ours yet, 
Pero la promesa es que serán revelados en los últimos días.
but the promise is that they will be revealed at the last day.  

En Primera de pedro capítulo 3 continúa diciendo, “Mas santificad al Señor en vuestros corazones    

In 1 Peter chapter 3 he continuing on, it says, “But sanctify the Lord God in your hearts 

y estén preparados en todo momento para responder a cualquiera
and be ready always to give an answer to every man 
que les pregunte por la razón de la esperanza que hay en ustedes, con temor y temblor”.  

that asks of you for the reason of the hope that is in you, with meekness and fear.”

¿Por qué es que creemos que hay una rica herencia para nosotros?
Why is it that we believe that there is a rich inheritance out there for us?  

Pues porque hemos recibido el “anticipo”. 

It is because we have received the “earnest” money.  

Hemos recibido una parte del pago. Un poquito de ello.   

We have received the down payment, a little bit of it.  

ya hemos experimentado el gozo del Señor. 

We have already experienced the joy of the Lord.  

Algo dentro de nosotros nos dice que el gozo interno es solo un pequeño anticipo. 

Something inside of us says that the joy inside of us is only the down payment.  

Es solo el comienzo de lo que nos ha de venir.
It is just the beginning of what we are going to get.  

Eso es lo que le decimos a cualquiera que nos pregunte si realmente creemos que nos iremos al cielo.  

That is what we tell someone, when they ask do you really believe you are going to heaven.  

¿De veras cree en las calles cubiertas de oro? 

Do you really believe in streets paved with gold?  

¿De veras crees en una ciudad celestial donde Jesús es la luz,   

Do you really believe in a heavenly city where Jesus is the light 
en la que no se necesita luz solar de día ni luna de noche?  

and there is no need of sun by day and moon by night?  

Sí. Si creo. ¿Por qué lo creo?
Yes, I believe.  Why do I believe?  

Porque he recibido un pequeño pago.
Because I have been given a down payment, 
Porque he recibido un poco de “anticipo”, 

because I have been given some “earnest” money, 

He recibido un pequeño trozo de cielo para que sepa yo a que sabe.  

I have been given a little piece of heaven so that I can know what it tastes like. 

Estoy listo para comenzar a experimentarlo.
I have already begun to experience it.

Pedro continúa diciendo: “Si sufrimos por hacer justicia, Dios nos dará nuestra recompensa,
Peter goes on and says, “If you suffer for doing what is right, God will reward you for it, 
por tanto, no teman y no se preocupen”.
so don’t be afraid and don’t worry.  

En vez de preocuparte, debes adorar a Cristo como el Señor de tu vida,
Instead you must worship Christ as the Lord of your life, 

y estar preparado siempre que seas  cuestionado sobre tu esperanza cristiana, para explicarla.  

and if you are asked about your Christian hope, always be ready to explain it. 

Debes hacer esto de manera cortés y respetuosa.
You must do this in a gentle and respectful way.  

Mantén tu conciencia limpia.  

Keep your conscience clear, 
y entonces si la gente habla maldad contra ti, será avergonzada,  

and then if people speak evil against you, they will be ashamed,
cuando vea que vives  una vida recta por pertenecer a Cristo.   

when they see what a good life you live because you belong to Christ.

Si se te cuestiona acerca de tu esperanza cristiana, podrás explicarlo. 

If you are asked about your Christian hope, be ready to explain it.  

Algunos de nosotros no podemos defender adecuadamente la idea de la grandiosa esperanza que está frente a nosotros
Some of us can’t adequately defend the idea of the wonderful hope that is in front of us, 

porque aún no experimentamos el gozo de nuestra salvación. 
because we have not yet experience the joy of our salvation.  

Recomiendo firmemente que si no has hecho a Jesús el Señor de tu vida,  

I strongly recommend if you haven’t made Jesus the Lord of your life, 

Si no has venido a Él, ¿Qué esperas?   

if you haven’t gone to him, why wait?  
Necesitas venir a Él ahora y decirle: Jesús, no he hecho lo recto. 

You need to go to him now and say, “Jesus, I have not done right.  

Soy un pecador. Necesito que trates con el pecado que hay en mi vida.   

I am a sinner.  I need you to deal with the sin in my life.  

Sé que no te merezco.  

I know that I don’t please you.  
Sé que aún no estoy donde quieres que yo esté.  

I know that I am not yet where you want me to be.”  

Si tú vienes a Él y le confiesas tus pecados, 

If you will go to him and confess your sins 
y le dices, Creo que moriste en la cruz por el perdón de mis pecados, 

and then say I believe that you died on the cross for the forgiveness of my sins,

y verdaderamente lo crees en tu corazón,  

and truly mean it in your heart, 

Entonces Dios te escuchará y te salvará y te otorgará esta esperanza.  

then God will hear you and save you and grant you this hope. 

Clama al Señor.
Cry out to the Lord.  

Pídele que te perdone e invítalo a entrar a tu vida.
Ask him to forgive you and then invite him into your life.  

Dile, “Quiero que domines en mi vida”. 

Say, “I want you, Lord, to rule my life.  
He intentado hacerlo y no he podido hacerlo.   

I have been trying to do it and I haven’t done a good job.  

Necesito tu ayuda. Necesito que me muestres como vivir mi vida.  

I need help.  I need you to show me how to live my life.  
Sé el Señor de mi vida.  

Be the Lord of my life.  

Haz que la Biblia cobre vida para mí
Make the Bible come alive to me 

de manera que entienda tus enseñanzas,   

so that I can understand your instructions, 
de manera que pueda entender cómo se supone que debo vivir.  

so that I can understand how I am supposed to live.  

He creído que moriste en la cruz y que venciste a la muerte.” 

I believed that you died on the cross and that you rose again from the dead.”

Confiesa estas cosas a Dios.   

Confess these things to God.  

Dile que eres un pecador.  

Tell him that you are a sinner. 

Dile que quieres retractarte de tus pecados.
Tell him that you want to turn away from your sins.  

Dile las cosas que sabes que hiciste mal y de las que necesitas ser perdonado.   

Tell him the things that you know you did wrong and need to be forgiven for. 
Pídele que sea el Señor de tu vida.  

And ask him to be the Lord of your life.  

Dile que de veras crees que murió y resucitó para que puedas tener la vida eterna.
Tell him that you really do believe that he died and was resurrected so that you could have eternal life. 

Si haces esto, entrarás a ese estado del que David hablaba
If you will do this, you will enter into that state that David talks about 

cuando dijo: Bienaventurado, dichoso aquél cuyos pecados le son perdonados”. 

where he said, “Happy, happy is the man whose sins are forgiven.”  

Puedes tener este gozo, este pequeño pedazo de cielo justo ahora. 

You can have that joy, that bit of heaven right now.  

Puedes conseguir un pequeño anticipo del cielo. 

You can have that down payment on heaven.  

Puedes tener algo de aquel gozo que proviene de Jesús.   

You can have some of that joy that comes from Jesus.  

Entonces no tendrás problema en explicar la esperanza cristiana del cielo y de la vida eterna.  

Then you won’t have any trouble explaining the Christian hope of heaven and eternal life.  

Es mi oración que si no has hecho esto, lo hagas hoy. 

I pray if you have not done this, you will do it today.  

Este es el hermano Steven Keel. Esto es un Proverbio Al Día.
This is Brother Stephen Keel.  This is A Proverb A Day.  

Que tengas una eternidad maravillosa. Dios te bendiga.
Have a wonderful eternity.  God bless you.
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